
BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE - 410 GAUGE BORE BRUSH
2/PACK

Otis brushes have a proprietary Tufcor® core wire that is corrosive-resistant
with a tighter twist for better bristle retention and brush life. With twice the fill
of other brushes and bristles right to the end, you get superior quality and
precision cleaning every time. Length: 2 Inch Thread: 8-32 Includes: 1 Nylon
Brush/ 1 Bronze Brush Otis brushes are caliber-specific and have the size
indicated on the stem, ensuring you grab the right brush every time.

Attributes

Name: 410 GAUGE BORE BRUSH 2/PACK
Manufacturer: OTIS
Product no.: 668000784
Mfr. No.: FG-541-NB
Caliber: .410 Bore
Style: Nylon,Bronze
Quantity: 2
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 60mm
Shipping length: 111mm
UPC: 014895002568

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Otis Bore Brush 2PK
Nylon/Bronze
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Otis Bore Brush 2PK Nylon/Bronze! Diese speziellen Laufbürsten sind
darauf ausgelegt, eine gründliche Reinigung Ihres Gewehrs zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Bürsten nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie die Bürsten regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Bürsten nicht, wenn sie beschädigt sind.
Entsorgen Sie beschädigte Bürsten sicher, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verletzungsgefahr: Achten Sie darauf, dass die Borsten beim Reinigen nicht in Kontakt mit der Haut
kommen. Verwenden Sie geeignete Schutzhandschuhe, wenn nötig.
Augenschutz: Tragen Sie eine Schutzbrille, um Ihre Augen vor möglichen Rückständen zu schützen, die
beim Reinigen entstehen können.
Geeignetes Kaliber: Stellen Sie sicher, dass Sie die Bürste für das richtige Kaliber (hier .410 Bore)
verwenden, um eine optimale Reinigung zu gewährleisten und Schäden am Lauf zu vermeiden.
Reinigung: Verwenden Sie die Bürsten nicht mit übermäßiger Kraft, um eine Beschädigung des Laufs zu
verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Wählen Sie die geeignete Bürste (Nylon oder Bronze) für Ihre Reinigungsbedürfnisse.

Installation:2.

Schrauben Sie die Bürste mit dem 832 Gewinde sicher an einem Reinigungsstab fest.
Überprüfen Sie, ob die Bürste fest sitzt, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.

Verwendung:3.

Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf ein.
Drehen Sie die Bürste beim Herausziehen, um eine gründliche Reinigung zu gewährleisten.
Wiederholen Sie den Vorgang bei Bedarf, um alle Rückstände zu entfernen.

Nach der Verwendung:4.

Reinigen Sie die Bürsten nach jeder Anwendung, um ihre Lebensdauer zu verlängern.
Lagern Sie die Bürsten an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Werfen Sie die Bürsten nicht einfach in den Müll, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung Ihrer Otis Bore Brush 2PK Nylon/Bronze
wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in der EU.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit Reinigungsprodukten ist von größter Bedeutung. Durch die Beachtung dieser
Sicherheitshinweise können Sie sicherstellen, dass Sie Ihre Otis Bore Brush 2PK Nylon/Bronze effektiv und ohne
Risiko verwenden. Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen und halten Sie sich über
Sicherheitswarnungen auf dem Laufenden.



BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE. This guide provides important safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Always handle the brush with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the brushes before use. Do not use if damaged.
Use the brushes only for their intended purpose.
Follow all local regulations regarding the disposal of the product.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before using the bore brush.
Wear safety glasses to protect your eyes from debris and cleaning solutions.
Use gloves to protect your hands from cleaning chemicals and debris.
Do not force the brush into the bore; it should fit snugly without excessive pressure.
Avoid using the brush on hot or heated surfaces.
Store the brushes in a cool, dry place to prevent corrosion and damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary materials: bore brush, cleaning rod, and cleaning solution.

Installation:2.

Attach the bore brush to the cleaning rod by screwing it onto the 832 threaded end.
Ensure it is securely fastened before use.

Usage:3.

Apply a small amount of cleaning solution to the bore brush.
Insert the brush into the bore gently, using a twisting motion.
Pull the brush through the bore completely, then remove it.
Repeat the process several times to ensure thorough cleaning.
After cleaning, wipe down the bore with a clean cloth to remove any residue.

Cleaning and Maintenance:4.

Rinse the brushes with water and allow them to dry completely before storage.
Do not use abrasive materials to clean the brushes.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brushes in accordance with local regulations.



Do not dispose of the brushes in regular household waste if they are contaminated with hazardous
materials.
Check local guidelines for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE, please refer to the
manufacturer's contact details provided on the packaging or visit the manufacturer's website for more
information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your BORE
BRUSH 2PK NYLON/BRONZE. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cepillo de Cañón Otis 410 Gauge
Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Cañón Otis 410 Gauge. Este producto está diseñado para proporcionar una
limpieza efectiva y segura de tu arma. Para garantizar un uso seguro y adecuado, sigue las pautas de seguridad
que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el cepillo.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el cepillo para ningún propósito que no sea el indicado.
Si experimentas algún problema durante el uso, deja de usar el cepillo y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de protección cuando limpies tu arma.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la limpieza.
No uses el cepillo en armas que no sean de .410 Gauge.
No apliques una fuerza excesiva al usar el cepillo para evitar daños en el cañón.
Guarda el cepillo en un lugar seco y fresco para evitar la corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Elige un área bien iluminada y ventilada para limpiar tu arma.
Asegúrate de tener todos los materiales necesarios a la mano.

Inspección del Cepillo2.

Revisa el cepillo para asegurarte de que no haya cerdas dañadas o desgastadas.
Asegúrate de que el alambre central Tufcor® esté en buenas condiciones.

Uso del Cepillo3.

Coloca el cepillo en el extremo del cañón de tu arma.
Gira el cepillo suavemente mientras lo introduces en el cañón.
Retira el cepillo y repite el proceso según sea necesario para una limpieza completa.

Limpieza Posterior4.

Limpia el cepillo con un paño seco después de cada uso.
Guarda el cepillo en su empaque original o en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si el cepillo está dañado y ya no es seguro usarlo, elimínalo de acuerdo con las regulaciones locales
sobre desechos.
No tires el cepillo en el reciclaje si contiene materiales que no son reciclables.



Consulta con tu autoridad local sobre la eliminación adecuada de productos de limpieza para armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre el uso seguro del cepillo o para reportar un producto defectuoso, contacta a tu
proveedor o distribuidor local.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas directrices para disfrutar de una experiencia de limpieza
segura y efectiva.



Guide de sécurité pour la brosse de nettoyage
BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE OTIS 410
GAUGE BORE BRUSH 2/PACK
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour la brosse de nettoyage Otis. Ce produit est conçu pour t'aider à
entretenir efficacement ton arme à feu tout en garantissant ta sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide
avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des canons d'armes à feu de calibre
.410.
Vérifie toujours que l'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Évite de laisser le produit à la portée des enfants.
Ne modifie pas la brosse ou son utilisation prévue.
En cas de problème avec le produit, contacte un professionnel pour assistance.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Porte des lunettes de protection pour éviter tout contact avec des résidus de nettoyage.
Utilise la brosse uniquement sur des canons propres et secs.
Ne force pas la brosse dans le canon ; utilise des mouvements doux et réguliers.
Ne laisse pas la brosse dans le canon pendant une période prolongée.
Ne mélange pas les produits de nettoyage avec d'autres produits chimiques.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour le nettoyage.

Utilisation de la brosse :2.

Visser la brosse en nylon ou en bronze sur la tige de nettoyage.
Introduis délicatement la brosse dans le canon.
Effectue des mouvements de vaetvient pour nettoyer le canon.
Rince le canon avec un solvant de nettoyage approprié après utilisation.

Nettoyage et entretien de la brosse :3.

Après utilisation, nettoie la brosse avec un solvant pour enlever les résidus.
Range la brosse dans un endroit sec et propre.

Instructions d'élimination
Jette les brosses usées conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans les égouts ou les rivières.
Vérifie les points de collecte pour le recyclage des matériaux en plastique et en métal.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou contacte un professionnel qualifié.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu peux garantir une utilisation sécurisée
de ta brosse de nettoyage Otis.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BORE
BRUSH 2PK NYLON/BRONZE OTIS 410 GAUGE
BORE BRUSH 2/PACK
Introduzione
Grazie per aver scelto il BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE OTIS 410 GAUGE BORE BRUSH 2/PACK. Questa guida
fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Seguire attentamente
queste istruzioni per massimizzare la sicurezza e l'efficacia durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali di protezione durante la pulizia delle canne per evitare schegge o detriti.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso per evitare di danneggiare la canna.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per evitare il rischio di corrosione.
Non utilizzare il prodotto se non si conosce il calibro corretto. Le spazzole Otis sono specifiche per calibro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione la spazzola corretta per il calibro della tua arma.
Verifica che la spazzola sia in buone condizioni senza setole danneggiate.

Installazione:2.

Avvita la spazzola sul manico compatibile utilizzando la filettatura 832.
Assicurati che la spazzola sia saldamente fissata prima di procedere.

Uso:3.

Inserisci la spazzola nella canna dell'arma con una leggera rotazione.
Muovi la spazzola avanti e indietro per rimuovere i residui.
Rimuovi la spazzola e pulisci eventuali detriti visibili.

Pulizia:4.

Dopo l'uso, pulire la spazzola con un panno asciutto.
Conservare la spazzola in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti.



Non gettare il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Verificare se ci sono punti di raccolta per materiali pericolosi o specifici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per ulteriori informazioni, contattare il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza dei prodotti.

Grazie per aver scelto il BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE OTIS 410 GAUGE BORE BRUSH 2/PACK. Utilizzando
questo prodotto in modo sicuro e responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Bruksanvisning for BORE BRUSH 2PK
NYLON/BRONZE OTIS 410 GAUGE BORE BRUSH
2/PACK
Introduksjon
Takk for at du valgte Otis Børster. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og
avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen for å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid vernebriller når du rengjør våpen.
Kontroller produktet for skader før bruk; bruk ikke skadde børster.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Unngå å bruke børsten på våpen som er ladd eller har ammunisjon i kammeret.
Bruk børsten med passende kaliber for å unngå skade på børsten eller våpenet.
Ikke bruk overdrevent trykk; la børsten gjøre jobben.
Hold børsten borte fra ansiktet og kroppen under bruk.
Sørg for at området er godt ventilert når du bruker rengjøringsmidler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og tomt før du begynner rengjøringen.
Samle alt nødvendig utstyr, inkludert børsten og verneutstyr.

Bruk av børsten:2.

Velg riktig børste for kaliberet (i dette tilfellet .410).
Skru børsten inn i rengjøringsstangen (832 gjenge).
Før forsiktig børsten inn i løpet og vri den for å sikre at børstehårene kommer i kontakt med
riflingen.
Trekk børsten helt ut av løpet og gjenta prosessen flere ganger for best resultat.

Rengjøring:3.

Etter bruk, rengjør børsten med passende rengjøringsmiddel og la den tørke.
Oppbevar børsten i et tørt og sikkert miljø.

Avfallsinstruksjoner
Kasser børsten i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast i vanlig husholdningsavfall hvis produktet er skadet eller inneholder farlige materialer.
Vennligst kontakt lokale myndigheter for spesifikke retningslinjer om avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Det er viktig å ha tilgang til en EUbasert kontakt for sikkerhetsrelaterte henvendelser.

Avslutning
Ved å følge disse retningslinjene sikrer du trygg og effektiv bruk av Otis Børster. Takk for at du tar deg tid til å
lese og forstå sikkerhetsinstruksjonene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek Otis Bore
Brush 2PK Nylon/Bronze
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotek Otis Bore Brush 2PK Nylon/Bronze. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na
celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo.
Nie używaj produktu w sposób, który może stanowić zagrożenie dla zdrowia lub bezpieczeństwa.
W przypadku wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
organami.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj szczotek tylko z odpowiednimi kalibrami broni.
Unikaj nadmiernego nacisku podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu lufy.
Nie używaj szczotek, które wykazują oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Zawsze stosuj okulary ochronne podczas czyszczenia broni, aby chronić oczy przed ewentualnymi
odpryskami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana.
Wkręć szczotkę w gwint (832) do końca lufy.
Wykonaj ruchy w przód i w tył, aby skutecznie usunąć zanieczyszczenia.
Po użyciu dokładnie oczyść szczotkę i przechowuj ją w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj szczotek do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
organami w celu uzyskania dalszych informacji.

Zakończenie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie szczotek Otis Bore Brush 2PK Nylon/Bronze. Dziękujemy za zaufanie do naszego produktu.



BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE OTIS 410
GAUGE BORE BRUSH Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE OTIS 410 GAUGE BORE BRUSH tuotteen turvallisuusohjeiden
pariin. Tämä opas on laadittu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ja noudata niitä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli piipun puhdistamiseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojakäsineitä, kun käsittelet harjaa, erityisesti jos sinulla on herkkä iho.
Varmista, että käytät harjaa oikeassa kaliperissa (.410 Bore) ja että se on yhteensopiva aseesi kanssa.
Älä käytä liikaa voimaa harjan työntämisessä piippuun, jotta et vahingoita piippua tai harjaa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistuksen aloittamista.
Älä koskaan jätä harjaa aseeseen pitkäksi aikaa, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat välineet, mukaan lukien Otisharja ja mahdolliset
puhdistusaineet.

Harjan kiinnittäminen2.

Kiinnitä harja kierteeseen (832) ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.

Puhdistaminen3.

Työnnä harja varovasti piippuun ja kierrä sitä hitaasti edestakaisin.
Toista tämä prosessi useita kertoja varmistaaksesi perusteellisen puhdistuksen.

Puhdistuksen jälkeen4.

Poista harja varovasti piipusta.
Tarkista, että piippu on puhdas ja vapaana roskista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaan. Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista, onko paikallisessa kierrätyksessä erityisiä ohjeita tai paikkoja, joissa voit hävittää tuotteen
oikein.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate
sivusto ajankohtaisista turvallisuustiedotteista ja mahdollisista tuotteen takaisinvetotiedoista.

Kiitos, että käytät BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE OTIS 410 GAUGE BORE BRUSH tuotetta turvallisesti ja
vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för BORE BRUSH 2PK
NYLON/BRONZE OTIS 410 GAUGE BORE BRUSH
2/PACK
Introduktion
Tack för att du valt Otis Bore Brush 2PK Nylon/Bronze. Denna produkt är utformad för att ge effektiv och säker
rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg och korrekt användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitna delar.
Rapportera eventuella skador eller säkerhetsproblem till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder borsten för att skydda ögonen från skräp och partiklar.
Kontrollera att borsten är korrekt installerad på rengöringsstaven innan användning.
Använd inte borsten om den är skadad eller om tråden är slitna.
Undvik att använda borsten på vapen som är laddade; se alltid till att vapnet är avsäkrat innan rengöring.
Använd borsten endast för den specificerade kalibern (.410 Bore) för att undvika skador på både borsten
och vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av borsten:1.

Skruva fast borsten på rengöringsstaven med hjälp av den 832 gängan.
Se till att borsten sitter ordentligt fast innan du börjar använda den.

Användning av borsten:2.

För in borsten i vapnets lopp långsamt och försiktigt.
Rör borsten fram och tillbaka för att effektivt rengöra loppet.
Ta bort borsten efter rengöring och kontrollera att inga skräp eller rester finns kvar.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plastmaterial.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens namn och modellnummer till hands för snabbare hjälp.

Vi tackar för ditt köp och hoppas att du får en säker och effektiv användning av din Otis Bore Brush.



Bezpečnostní pokyny pro používání štětců Otis
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili štětce Otis Bore Brush 2PK Nylon/Bronze. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající kvalitu a účinnost při čištění. Abychom zajistili bezpečné používání a maximální výkon,
prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda není poškozen.
Uchovávejte štětce mimo dosah dětí a zvířat.
Při používání produktu noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými zraněními.
Pokud dojde k nehodě nebo úrazu, ihned vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte štětce na jiné účely než na čištění zbraní.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Při čištění zbraně mějte štětce pod kontrolou, abyste zabránili náhodnému poranění.
Při manipulaci se štětci se vyhněte kontaktu s pokožkou, abyste předešli podráždění.
Nikdy nepoužívejte poškozené štětce, protože to může vést k nebezpečným situacím.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Před použitím se ujistěte, že máte potřebné ochranné pomůcky (brýle, rukavice).1.
Instalace štětce:2.

Štětec našroubujte do závitu 832.
Ujistěte se, že je štětec pevně a bezpečně připevněn.

Použití:3.
Pomalu a opatrně pohybujte štětcem tam a zpět v hlavni zbraně.
Neaplikujte nadměrnou sílu, abyste se vyhnuli poškození zbraně.

Údržba: Po použití důkladně vyčistěte štětec a uložte ho na suché místo.4.

Pokyny pro likvidaci
Štětce, které již nejsou použitelné, likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je štětec kontaminován nebezpečnými látkami, obraťte se na odborníky na likvidaci nebezpečného
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na místní orgány nebo příslušné
úřady. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Udržujte své pracovní prostředí bezpečné a
užívejte si efektivní čištění s našimi štětci Otis.
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